CYNGOR CYMUNED TREWALCHMAI COMMUNITY COUNCIL
COFNODION 04/06/2018

PRESENNOL: Cadeirydd MrR G
Parry, Is-gadeirydd Mrs E Jones, Mrs S
Jones, Mrs A E Williams, Mrs S Roberts,
a Mr G Williams.

PRESENT: Chairman Mr R G Parry,
Vice Chairman, Mrs E Jones, Mrs S
Jones, Mrs A E Williams, Mrs S Roberts,
a Mr G Williams.

1. Croeso ac ymddiheuriadau.
Derbyniwyd ymddiheuriad am ei
habsenoldeb oddi wrth Mrs C Lloyd.
Mrs N Dooley yn absennol am ei bod ar
gyfnod mamolaeth.

1. Welcome and apologies. Apology
for her absence was received from Mrs ¢
Lloyd. Mrs D Dooley absent due to
being on maternity leave.

2. Datganiadau Diddordeb. Dim.

2. Declarations of Interest. None

3. Cadarnhau cofnodion 9/05/2018.

3. Ratify minutes 09/05/2018

Derbyniwyd a chadarnhawyd yn gywir
cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd ar
9/5/2018.

The minutes of the meeting held on
9/5/2018 were ratified and accepted as a
true record of the meeting.

4. Materion yn codi:

4. Matters arising:

(a) Maes Chwarae Plant. Rhestrau
Gwiriadau misol hyd at 31.3.2018 wedi’u
derbyn. Atgoffwyd Mrs S Roberts,
Trefnydd Gweithgareddau’r Pwyllgor
Maes Chwarae o’r angen 1 wneud
gwiriadau dyddiol, wythnosol a misol ar
y Maes Chwarae a chopi ffurflenni gwirio
i’w rhoi i Glerc y Cyngor Cymuned..

(@) Children’s playing field. Weekly
Checklists up to 31/3/2018 received.

Mrs S Roberts, the Events Organiser of
the Playground Committee was reminded
that daily, weekly and monthly checks
should be carried out and a copy of the
check forms should be filed with the
Clerk of the Community Council.

5. Gohebiaeth:

5. Correspondence:

(1) Un Llais Cymru:

(i) One Voice Wales:

(a) Adroddiad Cyfarfod Grwp Cyfeiriol
Budd-ddeiliaid Betsi Cadwaladr. Derbyn
er gwybodaeth.

(@) Report on Betsi Cadwaladr
Stakeholder Reference Group Meeting.
For information.

(b) Heneiddio’n Dda yng Nghymru:
Adroddiadau Cynnydd./Effaith a
Chyrhaeddiad. Er gwybodaeth,

(b) Ageing Well in Wales:
Progress/Impact & Reach Reports.
For information.

(c) Rhaglen Flaenorol Gyfnewidfa Arfer
Da 2018/19 Swyddfa Archwilio Cymru.
Er gwybodaeth,

(c) Wales Audit Office Good Practice
Exchange Forward Programme 2018/19.
For information.

(d) Diweddariad Pellach ar GDPR a’r
Mesur Gwarchod Data. Dywedodd y
Clerc bod gwefan y Cyngor Cymuned
nawr yn cydymffurfio a’r Rheoliadau,
ond bod mwy o waith i’w wneud cyn i’r
Cyngor fod yn cwbl gydymffurfio. Gan
fod y gwaith yn gymhleth a swmpus,

(d) Further Update on GDPR and Data
Protection Bill. The Clerk reported that
the Community Council website was now
fully compliant with the Regulations, but
that a lot more work needed to be done
before the Council would be fully
compliant. As the work was




gofynnodd y Clerc am gymorth i fynd
trwy’r holl ddogfennau a phenderfynu'r
hyn oedd yn berthnasol. . Mrs Edna
Jones a Mrs Sharon Jones yn fodlon
cynorthwyo. Diolchodd y Clerc i’r ddwy.
Trafodwyd y copi 0’r Hysbysiad
Preifatrwydd a osodwyd ar wefany
Cyngor Cymuned, a phenderfynwyd
derbyn yr Hysbysiad.

voluminous and complicated, the Clerk
requested help to go through all the
documents and to decide what was
relevant. Mrs Edna Jones and Mrs
Sharon Jones were willing to help and the
Clerk thanked them both.

The Privacy Notice uploaded on the
Council’s website was discussed and it
was decided to accept the Notice.

(i) Cyngor Sir Ynys Mon:

(i) Isle of Anglesey County Council:

(@) Gorchymyn Gwahardd Traffig
Trwodd Dros Dro (Lon Rallt Fawr,
Gwalchmai). Rhif 2 2018. Er
gwybodaeth.

(a) Temporary Prohibition of Through
Traffic Order (Lon Rallt Fawr
Gwalchmai). Order No. 2 2018. For
information.

(b) Gorchymyn Gwahardd Traffig
Trwodd Dros Dro (Lon Fferm Ty’n
Buarth Gwalchmai) 2018. Er
gwybodaeth,

(b) Temporary Prohibition of Through
Traffic Order ((Lon Fferm Ty’n Buarth
Gwalchmai) 2018. For information.

(c) Rhybudd Derbyn Cais Cynllunio
fel a ganlyn:

(i) Rhif Cais: 48C207B Cais amlinellol
ar gyfer codi annedd sydd yn cynnwys
manylion llawn am y fynedfa ar dir ger
Frondeg. Dim sylwadau

(if) Rhif Cais 48C209. Cais llawn ar
gyfer addasu ac ehangu sydd yn cynnwys
balcony ynghyd a chreu mynedfa newydd
i gerbydau yn Tyddyn Hwb. Dim
sylwadau.

(c) Notice of Receipt of Planning
Permission as follows:

(i) App.No. 48C207B Outline
application for the erection of a dwelling
together with full details of the vehicular
access on land at Frondeg. No
observations.

(if) App. No 48C209. Full application
for alterations and extensions which
include a balcony together with the
creation of a new vehicular access at
Tyddyn Hwb. No observations.

(d) Ymgynghoriad ar ddrafft o’r
Cynllun Gwella Hawliau Tramwy. Mrs
Sharon Jones wedi darllen hwn ac wedi
dod 1’r farn y dylid rhoi pwysau ar y
Cyngor Sir i symud ymlaen yn fuan i gael
llwybr Pendref yn glir i’w gerdded. Y
mater yn mynd ymlaen ers bron i 7
mlynedd bellach. Dywedodd y Cadeirydd
y byddai’n cael gair &’r Adran briodol yn
y Cyngor Sir i geisio cael symud ymlaen
&’r mater hwn.

(d) Consultation of draft Rights of
Way Improvement Plan. Mrs Sharon
Jones had read through the Consultation
and was of the opinion that the
Community Council should put pressure
on the County Council to move forward
to getting the Pendref public footpath
cleared for walking. This matter has
been on-going for nearly 7 years. The
Chairman stated that he would contact the
appropriate Department in the County
Council to try and resolve this matter.

(iii) Uned Polisi Cynllunio ary Cyd -
Gwynedd a Mén. Ymgynghori
Cyhoeddus Canllaw Cynllunio Atodol:-
Cyfleusterau a Llety i Dwristiaid;
Cymysgedd Tai. Er gwybodaeth,

(iii) Joint Policy Unit — Anglesey &
Gwynedd. Public Consultation
Supplementary planning Guidance:-
Tourism Accommodation and Facilities;
Housing Mix. For information,




(iv) Fforwm laith Moén. Llythyr oddi
wrth Gadeirydd y Fforwm ynglyn a
darparu cyfieithydd. Er gwybodaeth.

(iv) Anglesey Language Forum. Letter
from the Forum Chairman regarding use
of interpreters. For information.

(v) CAIS. Cylchlythyr Gwanwyn 2018.
Er gwybodaeth.

(v) CAIS. Spring 2018 Newsletter.
For information.

6. Materion ariannol

6. Financial matters

(a) Anfoneb £55.00 Anglesey
Computer Solutions am sicrhau bod y
wefan yn cydymffurfio a gofynion
GDPR a’r Mesur Gwarchod Data.

(b) Anfoneb £120.00 I.G.Jones &Co am
waith PAYE 2017-18.

(c) Cyflogy Clerc £500.00 am chwarter
cyntaf 2018-19.

(d) PAYE £125.00 ar gyflog y Clerc.
Rhoddwyd caniatad i’r Clerc dalu’r holl
o’r uchod..

(e) Archwiliad Mewnol. Trafodwyd a
derbyniwyd adroddiad yr Archwilydd
Mewnol. Fe wnaeth ddau argymhelliad.
Yn unol 8’1 argymhelliad cyntaf,
penderfynwyd newid swm y cloc ar y
Gofrestr Asedau i ddangos gwerth
gwreiddiol y cloc sef £506.00. Ni
chytunwyd a’i ail argymbhelliad, a
phenderfynwyd anfon ymateb at yr
Archwilydd Allanol yn esbonio’r sefyllfa.
Diolchwyd i’r Clerc am ei gwaith yng
nghyswllt a’r Archwiliad.

(@) Invoice £55.00 from Anglesey
Computer Solutions work to ensure that
the website is GDPR and the Data
Protection Bill compliant.

(b) Invoice £120.00 I G Jones & Co for
PAYE work 2017-18.

(c) Clerk’s salary £500.00 for the first
quarter of 2018-19.

(d) PAYE £125.00 on Clerk’s salary.
The Clerk was given permission to pay
all of the above.

(e) Internal Audit. The Internal
Auditor’s report was discussed and
accepted. He made two
recommendations. In accordance with
his first recommendation it was decided
to change the Asset Register to show the
original value of the clock i.e. £506.00.
His second recommendation was not
agreed with and it was decided to forward
a response to his recommendation to the
External Auditor explaining the situation.
The Clerk was thanked for her work on
the Audit.

7. Unrhyw fater arall yn 61 doethineb y
Cadeirydd.

(@ Llwybr cyhoeddus Gweithdy. Yn
ystod taith gerdded flynyddol y Cyngor o
gwmpas y llwybrau, canfuwyd bod darn
o’r gamfa ger Maes Groes wedi pydru.
Trafodwyd y mater a phenderfynwyd
anfon llythyr at y Cyngor Sir yn amgae
darlun o’r gamfa ac yn gofyn iddynt
ddarparu camfa newydd cyn gynted &
phosib gan y gallai cwestiwn o iechyd a
diogelwch godi.

(b) Ymddygiad gwrthgymdeithasol.
Nifer o gwynion wedi’i derbyn ynglyn a
phobl ifanc, rhai tua 14 oed, yn yfed
alcohol ac yn ymddwyn yn

7. Any other matter at the Chairman’s
discretion.

(@) Gweithdy Public footpath. During
the Council’s annual walk around the
public footpaths it was noted that part of
the stile by Maes Groes had rotted. The
matter discussed and it was decided that a
letter be sent to the County Council,
enclosing a photograph of the stile, and
requesting that they install a new stile as
possible as a question of health and safety
could arise.

(b) Anti-social behaviour. A number of
complaints had been received regarding
young people, some around 14 years old,
drinking alcohol and behaving anti-




wrthgymdeithasol o gwmpas y pentref.
Trafodwyd y mater a phenderfynwyd
gofyn i'r Clerc ysgrifennu at Inspector
Higgins yn Swyddfa’r Heddlu Llangefni
yn gofyn am bresenoldeb yng nghyfarfod
nesaf y Cyngor i drafod y mater hwn.

socially around the village. The matter
was discussed and it was decided that the
Clerk write to Inspector Higgins at
Llangefni Police Station requesting
attendance at the next meeting of the
Council to discuss the matter.

CYFARFOD NESAF: Cynheliry
cyfarfod nesaf nos Lun 2 Gorffennaf
2018 am 7pm yng Nghanolfan yr
Henoed.

NEXT MEETING: The next meeting
will be held on 2" July 2018 at 7pm at
the Pensioners’ Hall.




